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A komoly munka napjai.
(H.) Amint ez előre látható is volt: 

kemény napokat álltunk ki. A  kormány 
ideges feje nem érte be a saját izgatott­
ságával, fölkorbácsolta az egész ország 
lappangó, el-elnyomott izgatottságát s tél 
közepén nekieresztette a választókat egy­
más ellen. Hadd érezzék ők is ennek a 
lelkiállapotnak a kellemetlen hatását ! Föl­
szabadult a pártszenvedély s ugyancsak 
csattogott az áldástalan harcz zaja. Aligha 
folyt le választás ilyen fékevesztetten, mint 
ez az idei. A szó legszorosabb értelmében 
testvérharcz volt ez, melyet itt-ott a kiömlő 
vér tett még undokabbá. Tisztesség, ön­
érzet, becsület -— a sárban hentergett egy 
hónapon át, s még most sem került ki 
onnan egészen. Föl-föl hangzik még egy- 
egy sor lövés, ami azt jelenti, hogy a 
pártok még mindig nem hütötték le ellen­
séges gyűlölködésüket.

Ntm férfias jellemhez illő ez az utó­
lagos háborúskodás a politikában. Ha eddig 
lolyt a személyeskedés a legszélesebb me­
derben, (mert hiszen mi más is ma a vá­
lasztás, mint puszta személyeskedés?) hát 
legyen most már komoly mérkőzés az el­
vek érvényre juttatása körül. A győző érje 
be a személyes diadalával, s tegye félre 
a személyt, állítsa előtérbe az elvet, mely 
eddig ugyancsak leghátul húzta meg ma­
gát ; a legyőzött nyugodjék meg a szemé­
lyes harcz eldöltében, keserűségével ne 
ártson az ügynek, melyért munkálkodnia
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Az országgyűlésre a komoly munka 

napjai következnek most, melyekhez hig­
gadtabb megfontolás, bölcs előrelátás szük­
ségeltetik. A múlt országgyűlés egy csomó 
elintézetlen ügyet hagyott örökbe az új 
képviselőházra. Nehéz gondokat fognak 
ezek okozni amúgy is a most megválasz­
tott honatyáknak, kiknek nehéz napok 
tűzpróbáján kell keresztülesniök mindjárt 
az első megtelepedéskor. Az országos vi­
har összesürüsödik ott a képviselőházban, 
ahol nem mindennapi tusára lehetünk el­
készülve.

Oda irányozzuk hát most figyelmünk 
látócsövét. Az elvek harcza érdekeljen ben­
nünket, egész honfiúi odaadásunkkal kisér­
jük annak minden fázisát ; mert hiszen onnan 
kapjuk meg mi polgárok a jelszavakat, az 
ott gyújtott tüzek táplálják a mi tüzünket, 
az ott hirdetett igék erősitik meg a mi 
meggyőződésünket, az ott irányított sors 
a mi sorsunk.

Az ország, a magyar haza ügye min­
deneknél előrébb való ; háttérbe kell hogy 
szorítsa a mi személyes pártoskodásunkat, 
pártszenvedélyből keletkezett magán ba­
jainkat, melyeknek folytonos izzítása most 
már oktalan cselekedet, meddő önemesz- 
tés, melylyel a köznek cseppet sem hasz­
nálunk — elvonván figyelmünket amattól 
— csak ártunk önmagunknak, a társada­
lomnak , melyben egymásközt egymásra 
utalva vagyunk.

Az országgyűlést megnyitó királyi 
szó legyen a végleges ,lefuvó*-ja az or-kell, elveit fönntartva ápolja, őrizze s küzd­

jön a szellem fegyverével, a tudás erejével. J szágos pártoskodásnak és egyéni berzen-
mm

Â r écsi Figyelő11 tározója.

A  m i gárdánk.
—  Levél a szerkesztőhöz. —

Igen tisztelt szerkeszt/'» úr ! Falusi leány 
vagyok, vagy a hogyan önök csúfolnak min­
ket : falusi liba. No jól van ; legyen nyugodt, 
“ i ezért a vakmerő titulusért nem aprehendá- 
lunk ám meg, csak arra figyelmeztetjük, kedves 
szerkesztő úr, hogy a mily lenézöleg imák, ma­
guk írók, mi róluuk, falusi libácskákról, épp 
olyan magasztosan tudunk mi irui önökröl.

Lassa, tegnapelőtt nálunk voltak az Irénék. 
Lzek a oii szomszédjaink, a kik nemrég jöttek 
je Budapestről ide közénk, falusi libák közé. 
Képzelheti, hogy az ö gondolataiknak csak egy 
a Mekkája: Budapest. lia arról van szó, hogy hol 
olcsóbb a liba, bizonyosan azt felelik rá, hogy 
Budapesten. (Pedig az én cousine-om, a ki mar 
DÇgy év ', hogy ott fönn lakik, mindig a drága 
piaczról panaszkodik auyaeskánkhoz intézett le­
veleiben.) Még ha egy par keztyll kell, még azt 
18 Budapestről hozatják. A salonjuk asztalán 
csupa budapesti lap fekszik, s még hozzá az is 
* javából. A Pécsi Figyelőnek még hírét sem 
'snjerték ; csak a mióta Ők a Magyar Salon-t 
oekem odakölcsönzik, azóta reuvanche-irozom 
°ckik a Pécsi Figyelő t. I

Ok csak Várady Autait, Kiss Józsefet, 
Sipuluszt, Ambrus Zoitaut, Bartók Lajost és 
Bródy Sándort ismernek, s ezekért a nevekért 
élnek-haluak. 11a aztán éu, ostoba falasi li- 
bacska, egy-egy pécsi iró nevét emlegetem, miu 
dig azt felelik rá: „ Mé g  nem ismerem, majd 
ha Pestre kerül.

Ezek után ne csodálja, kedves szerkesztő 
úr, ba cn főzökauál helyett a pennához nyúlok 
azzal az erős szándékkal, hogy a un kedvencz 
iró-gárdánkat, nekik bemutassam ; mert higyje 
el, ha szóval mondauáui, uem hinuék el.

Abbau a szereucsés helyzetben vagyok, 
hogy a balos-napokon gyakrau megfordulok 
Pécsett, s igy az én Íróimat nemcsak müveik­
ből, hanem jobbára személyesen is ismerem. Itt 
van mindjárt

Korod» Pál.
ki tulajdonképen a fővárosé, de jelenleg inkább 
a mienk. Pécsett lakik, 8 igen gyakran ir a 
„Pécsének is. „Ostrom** czimü vigjátékát a na- 
pokbau olvastam el, s azóta „Örök haragu köz­
tem és Palágyi Lajos között, a ki egyik fél- 
hivatalos fővárosi lapban nem úgy nyilatkozott 
erről a műről, mint a hogyan azt én szeretném. 
Különben még sem ! Kibékülök Palágyi Lajos­
sal, neki van igaza : Koroda hibázott, főleg ük­
kor, mikor Leventéje szavaival mirólunk, nők­
ről, olyan kíméletlenül iálltja le az —  álarezot. 
Azonban mégis megigéieui neki, hogy, ha da­
rabját a uemzeti színháznál elfogadják, addig 
„ostromolom apacskar, mig föl nem visz Buda­

kedésnek. Alijuk meg férfiasán a helyünket : 
győzők és legyőzőitek. Gondoljuk meg 
mind a ketten s valljuk is be őszintén, 
hogy nem mindig az elv győzött, ahol a 
zászló győzött, s nem is az elv bukott el, 
ahol bukással végződött a harcz.

A  választások eredménye a kö­
vetkező :
kormánypárti . jelöltre szavazott 242 kerület, 
lüggetleDségi párti „ „ 8 6
nemzeti „ „ » 62
48 as „ „ „ 16
pártonkivülire 7
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A kél függetlenségi pártárnyalat összesen 

tehát 102 mandátummal rendelkezik, s a nem­
zeti parttal együtt az ellenzékek 164 szóval 
állnak a kormánypárt 242 „igen“ -jével szemközt. 
A kormány többsége ezek fölött 78.

— ( A  sorozás Pécsett. )  Az idei 
ujonczallitásra az 1871-ben 1870-ben és 1869- 
ben született hadköteleseket hívjak föl. Márczius 
elsején az első korosztálybclieket, vagyis az 
1871-ben született hadköteleseket, valamint a 
büntetésből a korosztály és sors-szám rendjén 
kívül állítandó egyéneket veszik vizsgálat alá. 
Márczius 2 odikau a második és harmadik kor­
osztályba tartozók kötelesek megjelenni, vagyis 
azok, akik 1870. és 1869. évben születtek. Már­
czius 3 adikán azon vidéki illetőségű védkütele- 
sekre kerül a sor, kik Pécsett leendő állításukra 
engedélyt kaptak. A z u j o n e z o z á s t  e z ú t ­
t a l  a S c h o l z - f é l e  8 ö r c s a r n o k b a n 
t a r t j á k  m e g ,  s az naponként délelőtt 8 
órakor kezdődik. A ki a sorozásról kellő ok 
nélkül elmarad, azt karhatalommal vezetik elő,

pestre, hogy az „Ostrom" előadásán én is tap­
solhassak. Ö vele beszéltem még a legkeveseb­
bet. mert szörnyű komoly ember, a ki keveset 
beszél, de annál többet ügyel.

Miután pedig mi falusiak még félig-med- 
dig benne vagyunk a választási mozgalmakban, 
önkéntelenül is eszembe .jut

Várady Ferencz
f f

ez a sokoldalú iróember. Őszintén mondva, én 
jobban szeretem a prózáját, mint költeményeit. 
Lehet, hogy tálán azért, mert a múltkori „Jó 
éjszakai* czimü költeményét éppeu akkor ta­
láltam elolvasni, mikor a Vicza-lany fölkeltett; 
de ez a vers annyira hatott ream, hogy szoká­
som ellenére megint csak elaludtam, s mikor 
fölébredtem, hát a papától meg a mamatói olyan 
aprehenziv szidást kaptam a késönkelés miatt, 
hogy azóta sehová sem visznek. Kell-e ennél 
nagyobb büntetés egy tizeuhatéves leányra ? Én 
őt igen jól ismerem. Vig, nagyon vig ember, s 
azért haragszom reá, ha költeményeiben sirui 
latom. Prózájából egy téríiu szól, költeményei­
ből elleuben egy gyenge, csüggedő ifjú.

Sokoldalú ember, az bizonyos. Volt szer­
kesztő és —  (szabad ide írnom ?) — ország­
gyűlési képviselő-jelölt. Hiába, itt is csak bevált 
az a közmondás, hogy iró-ember ritkán szeren­
csés a — politikában.

Mar egészen máskép gondolkodik az ő 
szerkesztő-utóda

dr. Muki,
a mi Sipuluszuuk. Ez a mulattató, pajzán kedvű
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8 ha ekkor sem tudja igazolni elmaradását, 10 
írttól 100 frt póuzbüutetéssel büntetik. Aki szán­
dékosan nem jelenik meg az állításra, azt ka­
tonaszökevénynek tekintik s 1—2 évi hosszabb 
szolgálattal, esetleg 3 uaptól 2 hónapig terjed 
ketö pénzbüntetéssel büntetik meg. A családföu- 
tartók a kimentést kérd felszólalásukat február 
végéig nyújthatják be; ugyanez ideig kell fo­
lyamodtok a póttartalékba való besorozás ked­
vezményére törvényes igóuynyel biró papuöven* 
dékekuek, papjelölteknek, népiskolai tanítóknak, 
tanítójelölteknek, tauitóképezdészeknek és végre 
az öröklött mezőgazdaságok birtokosainak.

— (Barossról.) Még mindig teljes bi 
zonytalansagbau vagyunk afelől, hogy Baross, 
kit a magyar király a Lipót-rezd uagykeresztjé- 
vel, a német császár pedig a vörös sasreuddel 
tüntetett ki, melyiket fogadja el? — nem a ke 
resztek — hanem a mandátumok közül. Hogy 
Szombathelyt nem fogadja el, az már bizonyos. 
A választás tehát Pécs és Győr között történik. 
Azt biszszük —  Barossnak ez a két mandátum 
nehezebb „kereszt,u mint az a másik kettő, mert 
amazoknál mind a kettőt elfogadhatta.

— (A  Pécsi Dalárda estélye) kel
lemes mulatsága volt a dalegylet pártoló tag­
jainak, kik oly nagy számban jöttek el hallgatni 
az ő dalárdájukat s áttánczolni egy rövidnek 
tetsző estét, amilyen szám ritkau gyűl össze 
ezeken az alapszabályszerü estéken. A négye­
seket s a körtánczokat 100 páron fölül táuczol- 
ták Rácz Gusztiék muzsikája mellett. Az estély 
bevezetéséül a dalárda öt kardalt adott elő, ezek 
között Gaal Ferencznek újabb szerzeményű, 
klasszikus „Hoofidal“ -át, melyet az országos 
dalversenyen az összes dalárdák fognak éue- 
kelni. Általában a műsoron ezúttal — Koffernek
az eredeti kompoziczió szerint újra kiadott 
„Tarka madar“ -jan kívül — mind olyan dara­
bok voltak, melyeket a nyári országos dalver­
seny összkarában fognak előadni, s melyeket a 
versenyző dalegyleteknek előzetesen nyilvauos 
hangversenyen elő kell adniok. Moudanuuk sem 
kell, hogy a karok előadása gondos gyakorlás­
ról tanúskodott.

-  H yn íen.) T r o l i  Ferencz dr. Siklós 
legifjabb ügyvedje hétfőn délbeu vezette oltár­
hoz menyasszonyát B e c k  Mariska kisasszonyt. 
A fényes esküvő a székesegyházban ment végbe 
s a szertartást a vőlegény nagybátyja, Troli 
Ferencz praelatus végezte. — Kedden délelőtt 
a pécsvaradi görög nem egyesültek templomá­
ban tartotta esküvőjét M i b á 1 c s i c s György 
houvédszazados, a „stoláczi bősu, V a r g a  Tekla 
kisas8zonynyai, Varga Antal ráczvárosi kadar- 
mester leányával.

— (Fölolvasások.) A kereskedő ifjak

egyletében hetenkiut érdekes fölolvasások foly- 
uak. Nemrég K ö r ö s i  dr. főrealiskolai tanár 
értekezett ott, legutóbb pedig Á g h  Tirnót dr. 
főgymn. tanár olvasott föl, — ez utóbbi a ten­
ger kulturhistóriai jelentőségéről, amely témá­
val s anuak taleutumos földolgozásával nagy él­
vezetet szerzett hallgatóinak, kik zajosau tap­
solták meg a lelkes fölolvasót.

— (Iskolák bezárása.) A vidéken 
egyik járvány a másikát éri, s a községi isko­
lákat egymás után zárják be az iskolás gyer­
mekek közt grass/.áló járványok miatt. Leg­
utóbb K a r a u c s és K i s - K ö s z e g  (Batina) 
község iskoláit záratta be a megye alispánja.

— (Sauska János tem etése.) Mo­
hácsról Írjak lapuukuak : F. hó 8-áu Arcobau 
elhunyt s o m b e r e k i  S a u s k a  J e u  ö t  f. 
hó 18 án temették B a a r b a n, az uradalmi ká­
polnában levő családi sírboltba. A rokonságon, 
Pilaszánovits Pál és neje Pécsről, báró Mirbach 
Ferencz és neje, ügy Tgoszits Theofil és neje 
szül. báró Mirbach Valéria — s a  falu népén 
kívül sokan vettek még részt a temetésen a 
vidék iutelligeutiájából, igy Mohácsról Trixler 
Karoly főszolgabíró, Materényi János járásbiró, 
Német Lipót (nejével), Varga Alajos és Mar- 
gitai Péter ügyvédek, dr. Küll Janos tb. járás­
orvos (nejével) ; Duna Szekcsőröl Szandtner 
Anta1 plébános, Gosztonyi Jenő kapláu, dr. 
Klein Miksa orvos, Freytag Lajos körjegyző, 
Bácsmegyei Rezső számtartó, Hága József fő- 
tanító; Sombe.ékről Gerjovits József körjegyző, 
llerr tauitó stb. —  A szertartást végezte Szál- 
ezer Sándor baari plébános — Gehring Fülöp 
soiubereki pléh. és Paulai Ferencz sombereki 
kápiáu segédletével.

— (H alálozások.) E i c h e r  István né, 
született Zdraüal Eruesziiu e hó 17-én 25 éves 
korában, zavartalau boldog házasságának első 
évében, iuflueuza következtében elhunyt Kis Do - 
roghon. A fiatal asszony, ki még első menyecske- 
évét élte, a pécsi szépek közül való volt s itt 
megdöbbenve s nagy részvéttel fogadták korai 
halálát. —  Ozv. Joó Jánosné, szül. Lindemayer 
Auua, a pár nap előtt elhalt Halász István tau 
fölügyelö anyósa, e hó 18-án 81 éves korában 
elbünyt Pécsett.

— (Panasz a gáz tár salat ellen.)
Sokat lehetne bizony beszélni és irui a mi gaz- 
világitásuuk elleu. Utópiákkal vesződő emberek 
bele is koptatták már a tollúkat; de hát ez 
meddő tiutafecsérlés volt, miközbeu az idő is 
elfecsérlődött. Az effelckbcu többet haszuál a 
cselekvés. Úgy látszik, végre a fogyasztó k ö­
zönség is —  mely pedig annak idején, mikor 
a lapok az ő érdekében hallatták szavukat, bi­
zalmi nyilatkozatokkal tette eredménytelenné a 

| sajtó helyes és alapos akcziójat — megtört a 
sok mizéria elviselésében s most már türelmet­

lenkedni kezd a gáztársulat spekulatív elvei
szerint előállított világitó-szesz rosszasága és

• •
draga volta miatt. Össze is állt egy csomó nagy- 
fogyasztó 8 folszólamlással fordul a társulathoz, 
hogy srófolja följebb a légszesz világitó erejét 
s ugyanakkor srófolja lejebb a világítás tarifá­
ját. Azzal fenyegetőzik ez a tekintélyes fogyasztó 
csoport, hogy ha sérelmeit nem orvosolják, meg­
indítja a mozgalmat a Pécsett létesítendő vd- 
lamos világítás érdekében. Hogy ez a panasz 
és fenyegetőzés nem üres szóbeszéd, arra nézve 
igen erős garauezia az a uévsor, mely e pa­
naszlevél alatt olvasható. Ott álluak eddig : 
Schapringer J. ezég, Reinfeld A. kereskedő, 
Piutér József fakereskedö, Kibay Ferencz kávés, 
Bedö Károly kávés, Kindl József, Taussig Zsig- 
moud kereskedő, Ullmann M. Kai oly bauküzlet- 
tulajdonos, Taussig Ármin kereskedő, Eugel 
Lajos könyvkereskedő és nyomdász, Szállási 
Alajos kávés, Schaffer Béla kávés, Hirschteld 
N. sörgyáros, Mitzky M. Pollák Soma, Roth es 
Rosenthal, Klein testvérek, Píetfermauu es Sehön 
kereskedő ezégek, Feiler Mihály uyomdabérlő 
stb. — szóval azok, kikuek hóuapoukéuti gáz­
fogyasztásuk 50 — 150—200 frt között variál, s 
a kik után valószínűleg még nagyon sokau ala 
fogják írni. Hogy a társulat mit szándékozik 
tenni, még nem tudjuk ; de ha azt határozza, 
hogy nem változtathat az állapoton, s a pana­
szos felek csakugyan állnak a fenyegetésük 
mellett, ügy nagyon valószínű, hogy a gáztár­
sulat — első lesz azok között, akik ajánlatot 
fognak benyújtani a villamos világítás keresztül 
vitelére.

— (A honvéd laktan ya kiépítése.)
A honvédelmi miniszter leírt a varoshoz, hogy a 
honvéd laktanyákat, t. i. a gyalogságin kívül a 
huszárságit is, mielőbb bővítse ki, mert a jelen­
legiek a kívánalmaknak már nem felelnek meg. 
A varos uyombau bizottságot küldött ki, hogy a 
katouaság részéről kiküldöttekkel tegye tauaes- 
kozás tárgyává az ügyet. Az ekkéut megalakult 
vegyes bizottság előtt a tárgyalások folyamatban 
vannak és hihető, hogy mar a nyáron meg is 
kezdődik az építkezés

— (H elyi érdeka vasút Pécstől 
D .-M iholjáczig.) A kereskedelmi miniszter 
újból egy evro meghosszabbította az eugedélyt 
Schapringer J. pécsi lakósuak a Pécsről Pogány, 
Szilvás, Bosta, Viszló, Terehegy, Harkauy es 
Dravaszabolcs községekeu at Minoljaczig, to­
vábbá Harkauytól .Siklósig tervezett gőzmozdo- 
uyu közúti , esetleg helyi érdekű vasútvonalra.

— (Ingyen fürdők tisztviselők  
részére.) Herzka Imre dr. karlsbadi orvos a

iró, valahányszor csak a pennához nyúl, mindig 
jókedvében lehet. Szinte látom, hogy maga is 
jóizüeket nevet tarka-barka bohóságain. Jól em­
lékszem, a nyáron volt még, mikor az utolsó 
tárczaczikkc megjelent e czimen : Szent István­
kor. “ A papa, a ki különben igen igen komoly 
ember, szinte megpukkadt a nevetésben ; s akkor 
tette meg azt a hallatlan csodát, hogy a Pécsi 
Figyelö-nck még a hirdetéseit is elolvasta ; sőt 
mi több addig-addig biztatta az ispánját, inig 
az is az előfizetők közé került. (Ugy-e, hogy ott 
van ?*)

Ezen utolsó tárczaczikke óta a mi dr. 
Mukink szépségesen elhallgatott. Avagy pardou ! 
ir ö meg sokat, nagyon sokat ; hiszen majdnem 
minden szambau ő írja azt a csúnya bau^u ve* 
zérczikket, a miért nemcsak a nagymamám, ha­
nem még én is haragszom reá Igaz, most jut 
eszembe, hogy uemsokara megküldi a „Foto­
gráfiaként. Jó is lesz egy kis kibékitőre, mert 
a választások alatt ugyancsak megbaragudtuuk 
reá.**) Még többbet iruék róla, de ö az oka : 
miért uösült meg. Mi leányok ugyanis sokkal 
jobban szeretünk nőtlen fiatal emberekről irui 
(és beszélni), a kik közüljitt van miudjart a leg­
fiatalabb poétánk :

Kér y Gyula,

*) Ar előfizetők között mindössze egyetlen egy 
i s p á n  vsa, az is csak f ő. Sserk.

*•) Már as igaz, hogy az Isten ne sajnálja akár- 
OT á tenni azt a csúnya politikát. — A sserk. 
k

ez az előkelő megjelenésű, kedves fiatal ember, 
a ki örökké gyászban jár, mintha csak gyászolna 
valakit. ó  a legfiatalabb poéta, és mégis a leg­
öregebb. Legalább költeményeiben olyan filo­
zófia és vilaguézlet rejlik, bogy az egy tapasz­
talt, idősb embernek is díszére válnék. Vaunak 
kedves szerelmes dalai is ; de mikor igazán ihlet­
ből ir, akkor rendeseu a lét örök problémaival 
foglalkozik. „A szazad vége“ czimíi költeményét 
imakönyvemben hordom ; de nemcsak éu, ha­
nem auyácskám is. Egy éve, hogy ismerem, s 
ez alatt is óriási haladást látok munkáiban, s 
ba ez igy folytatódik, úgy nemcsak kitűnő 
zsournaliszta, hanem előkelő költő is lesz belote. 
Eddig csodáltam és tiszteltem ; de a mióta a 
jogász-mulatságon az első négyest vele táuczol- 
tam, azóta — szeretem is.

A mi ö a költészetben, az
M - 8 Z

a prózában. Nem tudom elgondolni, uem is se j­
tem, hogy kit rejt ez a két sziszegő mással­
hangzó ; aunyi azonban bizonyos, hogy idézetekkel 
és idegcuuél idegenebb szavakkal földiszitett 
táiczáit mindig egy conversations lexikon segít­
ségével olvasom. Thémája mindig érdekes, és 
plasztikai iralya fölötte csodalatos. Már jó ideje, 
hogy elnémult. Talán meghalt? Vagy az ö mes­
tere Maupassant sorsára jutott? Isten ments!

Igaz, itt van helyette a modern
Th&uatos,

I a kinek eddig csak két tárnáját olvastam ; de 
l ezek már is iotelligencziáról, tisztult-iilésről és

nagy műveltségről tesznek tanúságot. Egy-egy 
czikkc valóságos „kirakata az olvasottságnak és 
idézetteknek. “

Találgatom, hogy ki lehet ez az irodalmi 
masque, a ki talán csak a farsang alatt tréfálja 
meg az olvasóit, s majd a farsang után bemu­
tatja valódi nevét, ügy e szellemes masque, 
maga megteszi a kedvüukért ?

Lám a mi dalos madarunk,
Zoltán Vilmos

nem rejti el magát. U az aranyos csalogány­
dalaival örökké köztünk van, s ismerjük is miud- 
auuyiau. Ha Pécsre megyünk, rendeseu ott ta­
lálom őket (igen őket, mert Zoltán Vilmos és 
Kéry Gyula : Castor és Pollux) a korzón. Az 
egyik vékonyka czigarette-el, Zoltán pedig az 
ő bosszú, csuuya virgiuiajával a szíjában sétál. 
Minő elleutét ! Míg Kéry tekintetével a „rnesz- 
szeségbeu néz, addig Zoltán ide-oda tekiutget 
az ő „csapodár"4 szemeivel. Egyszer minket is 
meglátott. Egy |>illauatra meguézett, s aztau to­
vább szíttá azt a kiállbatallau szivart. De el­
tekintve ettől, ő nekünk, fiatal lányoknak, a 
legkedvesebb poétánk. Szivünkből és szivünkhöz 
szól. Csak egy a hibája, a mi talau minden 
fiatal emberé, a — csapodarság. Egyszer sző­
két, másszor barnát szeret és edes Jezuskám . 
még — asszonyokról is irt. S mi azóta harag­
ban vágynak vele. Sokkal aranyosabbak voltak 
dalai, mikor még az ö Árvácskájáról dalolt. Pe­
dig kár neki a leányoktól elpártolnia, mert hi*



fürdeni óhajtó hivatalnokok részére (a XII. rang­
tól VIII. rangosztályig bezárólag) ingyenes tel­
jes gyógykezelést, lakást stb. ajánlott föl. A kik 
ezt igénybe venni kívánják, márczius 15-ödikéig 
nyújtsák be a m. kir. belügyminisztériumhoz 
kérvényükét. Ugyané kedvezményt uyujtja Stau 
kovanszky karlsbadi orvos és Winter Sáudor, a 
pöstyéni fürdő bérlője is. Az előbbi kedvezmé­
nyért márcz. 10 edikéig, az utóbbiért márczius 
végéig kell folyamodni a ni. kir. belügyminisz­
tériumhoz.

— (E ltűnt gim nazista.) Wucsadla 
Terez János utcza 7. sz. házban lakó kosztos 
asszony azt jelentette a rendőrségnél, hogy a 
nála lakó M a r x  Fereucz, a főgimnázium má­
sodik osztályúba jaró tanuló e hó 8-adika óta 
eltünl. Azon napou délelőtt még iskolába ment, 
de ouuau többé nem tért haza. A rendőrség most 
körözteti az ifjút, akinek személyleirása ez: 13 
éves, termete —  korára nézve magas, arcza 
széles, arcz-c^ontjai kiállók, arczszine haiovány, 
baja világos barna, szeme és szemöldöke sötét, 
orra széles, szája rendes, fogai jók. Ismertető 
jele: beszéd közben kissé dadog. Aki az eltűnt 
hollétéről tudomással bir, jelentse be a rendőr­
kapitányságnál.

— (A  m i gárdánk.) Ily czim alatt 
igen érdekes tárczát közlünk mai számunkban. 
Érdekessége az, hogy nő irta, hogy szellemesen 
irta meg, s hogy rólunk, pécsi iróemberekről ir. 
A hang kissé hízelgő ngyan, de nem elbizako- 
dottá tevő. Jobbára a „Pécsi Figyelő" munka­
társaival foglalkozik, kiknek legtöbbje a „Pécsi 
Figyelő" (Pécsi Hírlap) kertjében izmosodott 
meg, Valóbau maguuk is most, e tárcza hatása 
alatt, estünk gondolkozóba a fölött, hogy milyen 
nagy az a gárda, mely a „pécsi iróku szerény 
czimével beéri. A tárcza tudni illik koránt 
sem merítette ki a névsort, mely a pécsi Írókról 
összeállítható volna; de bár csak a fiatalabb 
geueráczióuak néhány tagjával foglalkozik is, 
egy érdeme mégis vau : hogy a közönség köre 
bői kerülve ki, végre szentel néhány sort azok­
nak is, akik folytonos önképzéssel, tehetségük 
megerőltetésével, a szép iránt való tiszta lelke­
sedésükkel a közönségért munkálkodnak, sok, 
nagyon sok sort rónak össze a közönség élve­
zetére, anélkül, hogy az elismerés pálmafájáról 
csak egy szalagnyi levelet juttatott volna nekik 
a közönség, sőt anélkül, hogy erre számítani is 
elég gyengék lettek volna. A gyöugéd kézvouá- 
aokkal megirt tárcza szép írónője ritka jelenség 
hát előttünk. Lehet, hogy e tárczája fordít is 
egyet a közönség eddigi elzárkózott magavise­
letén, melyet a mi helyi irodalmi életünk iránt 
tauusitott. A mi olvasóink, kiket különben a
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szén Hugo Viktor is megírta azt a lüuomenális 
igazságot, hogy „az asszony hálátlan portéka."

De most látom csak, hogy nagyon hosz- 
szura terjed az én levelem ; de lássa, kedves 
szerkesztő úr, mikor mi falusi libák a pennához 
nyúlunk, hasábokat tudnunk összeírni arról, a 
mit — vagy ha úgy tetszik a k i t  —  szere­
tünk. Mert ez az én levelem sem más am, miut 
egy szerelmes levélke, melyért tudom sokan 
megáprehendálnak. Szegéuy I u d i g ó-p i n t y, 
N a s z ó d i  I., K a r a y  A n n a ,  A g g t e l e k i  
1- F e r e u c z ,  a névtelenül dalolgató B o l g á r  
Kálmán, a mi poétáink nesztora s a többiek 
bizonyára meguebeztelnek a mellőzésért ; de ha 
egyszer több időm lesz, róluk is fogok Írni. 
Most t. i. már az időből is kifogytam. Auyácska 
ugyanis kiút a konyhában szorgoskodik, nekem 
pedig mar délelőtt meghagyta, hogy a spajzban 
a eégi paiadicsomos U.egeket nézzem át, vájjon 
rendben vannak-e. Irénék azonban annyira meg­
drágították az ö negligácziójukkal, hogy egé­
szen megfeledkeztem a duusztosról, spajzról, 
paradicsomról — és ezek helyett, nagyvárosi 
leány módjára, az én kedvencz Íróimról ábrán­
doztam. Látja, kedves szerkesztő úr, ilyen a 
falusi I i 1, a.

Fogadja üdvözletemet a gárda többi tag­
jaival együtt, s csak arra kérem, hogy soha, 
(lc soha el ne árulja uekik, hogy ki ez a bohó

E r z s i k é .

föntebb emelt vád nem illet, mert ők szoros 
lelki rokonságban vannak lapunk révén a mi 
íróinkkal, bizonyát • nagy érdeklődéssel fogjak 
olvasui ezt a kedves kis csevegést.

— (Peresei B éni a H áz jegyzője.)
Jól értesült helyről Írják, hogy P e r c z e I Béni, 
a siklósi kerület országgyűlési képviselője a 
képviselöház egyik jegyzőjévé fog választatni. 
Perczelnek a hirt rokona, Perczel Dezső képvi­
selő irta meg Szapáry miniszterelnök megbizá 
sából.

— (Szeszély.) Danteról Írják, hogy mi­
kor a kies Provance-ban tartózkodott, a hon­
nan ö az „imádott" Primaverahoz azokat az 
örökbecsű költeményeket irta, történt egyszer, 
hogy egyik húsvéti szombaton levelet kapott 
egy franczia monsieurtöl, a ki levelében a töb­
bek közt azt írja Primaveraról, hogy az egyik 
lett a legkaczérabb franczia nőknek, a ki — 
mióta Dante elutazott — folyton más udvariok- 
kai sétál a Boulevard-okon. Dantet e hir, bár 
erősen kételkedett annak valóságában, mégis 
annyira meghatotta, hogy — úgy, mint mindig 
— ezúttal is a természetet kereste fül, s a 
Provauce egyik legszebb kirándulási ke'yéu ke­
resett vigasztalást. Gyönyörű tavaszi nap volt, 
s a fák tövénél rejtőzködő ibolya-bokrok mar 
javábau illatoztak. A költő az esti órákban 
hazatérvén, hosszú küzködés után elaludt. Más­
nap, husvét vasárnapján, a harangok ünnepi 
kongására ébredt föl, s mikor az ablakual ki­
tekintett, s látta, hogy az egész vidéket magas 
hótakaró födi ; igy kiáltott az éppen szobájába 
lépő barátjához: „ Mo s t  l á t o m ,  h o g y  
n e m c s a k  az  a s s z o n y o k  s z e s z é l y e ­
s e k ,  h a n e m  m a g a  a t e r m é s z e t  i s 
a z !"  A mit Dante a m ú l t b a n  mondott, azt 
mondhatjuk mi a j e l e n b e n .  Mostani időjárá­
sunk ugyanis a természet szeszélyét a legeklatau 
sabban igazolja. Egyik napou valódi tavaszi 
reggelre ébredünk, a másikon már, a hova csakI
a szem tekint, mindenütt havat lát. Es ez 
igy megy hónapok óta. Egy azonban mindig 
álhatatosan megmarad — a sár, melyhez mi 
pécsiek már annyira hozzászoktunk, hogy sziute 
rosszul esik majd, ha egykor eljő az idő, mikor 
Pécsett is kellőkép fogják goudozni az utcza- 
kát. Mi pécsiek ugyanis a nagy Dante mondá­
sát még avval toldhatjuk meg, hogy nemcsak 
az asszonyok és maga a természet, hanem 
P é c s e t t  még az utczaseprő is —  s z e ­
s z é l y e s .

— Á lla m i kedvezmények a fii- 
loxera  á lta l pusztított területekre.)
A pénzügyminiszter tekiutettel arra, hogy a 
szőlőbirtokosok egy tekintélyes szőlödézsmn- 
váltság-tartozások elengedésére vonatkozó igé­
nyeit a meghatározott ídöbeu bejelenteni az 
ilietö pénzügyi igazgatóságnál elmulasztotta, a 
bejelentések határidejét 1892. augusztus hó 1-ig 
meghosszabbította.

— i Iparosok békéltető bizott­
sága.) A „Pécsi ipartestület- elöljárósága a 
békéltető-bizottságot újból alakítja meg s azért 
ezen bizottság 18 segédtagjáuak megválasztása 
czéljaból tolyó évi február hó 28-áu délután 2 
órakor a városház közgyűlési termében már 
most másod izbeu gyűlést tog tartani, a mely­
hez a testülethez tartozó iparosok összes segé­
deit meghívta. A békéltető bizottság megalaku­
lása után 1892. évi márczius hó 1-töl kezdve az 
iparosok és segédszemélyzetük között fölmerülő 
azon súrlódásokat és vitás kérdéseket, — me­
lyek a munka- és tanviszony megkezdésére, 
folytatására vagy megszűnésére, annak tartama 
alatt fönnálló kölcsönös kötelezettségek teljesí­
tésére, munka vagy tanviszony megszűnéséből 
keletkező kártérítési követelésekre vonatkoznak, 
az ipartestület békéltető bizottsága fogja, a 
testület hivatalos helyiségében — Megye-utcza 
21. s*. a. (kath. legényegylet átellenében) el- j 
intézni.

— (V allásos érzelmek ápolása a 
hadseregben.) A közős hadügyminiszternek 
szándéka a közös hadsereg legénységét ajtatos- 
ságra oktatni s o czél elérésére elrendelni, hogy

a legénységet gyakrabban „vezényeljék" a 
templomba. Az Armeeblatt közli a közös had­
ügyminiszternek a hadtestparancsnokokhoz inté­
zett erre vonatkozó rendeletét. Belopoticzky 
Kálmán tábori püspök ajánlotta a közkatonák 
templomba vezetését a hadügyminiszternek, Ga- 
limberti pápai nunczius utasítására. A rendelet 
igy hangzik : „Tudomásomra jutott, hogy a szol­
gálati szabályzat 58-dik §-at, mely a legénység 
istentiszteletére vonatkozik, nem veszik min­
denütt kellőképen figyelembe. —  Úgy látszik, 
hogy a katonai személyeknek nem teszik eléggé 
lehetővé azt, hogy az istentiszteletet megtartsák 
s hogy sok helyen a fölfogás uralkodik, hogy 
havonkiut csak egyszer kell a legénységet a 
templomba vezefui. Olyan helyőrségben, mely­
ben polgári papok végzik a katonai papi teen­
dőket is, a legénység még ritkábban vau abban 
a helyzetben, hogy vallási kötelességeinek ele­
get tegyeu. Tekiutettel arra a nagy befolyásra, 
a melyet a vallási érzések ápolása a katona 
erkölcsére gyakorol, indíttatva érzem magamat, 
a tentidézett rendszabályzat 58. §-ára figyelmez­
tetni és hangsúlyozni, hogy az idézett §. má­
sodik bekezdése szerint a legénységet legalább 
egyszer kell havonta templomba vezetni. To­
vábbá sajnálattal tapasztaltuk, hogy a tisztek, 
jelesül az ifjabbak, nem úgy viselik magukat a 
templomban, a mint azt az istentisztelet komoly­
sága és méltósága megköveteli. Meg vagyunk 
győződve azonban, hogy elegendő lesz rámu­
tatni arra, hogy a tiszteknek példát kell adni 
a legénységnek, hogy e szórványos jeleuségek 
kiveszszenek."

— (R egénym ánia a konyhában.)
Egy ügyes szatócs igen élelmer módon hódítja 
magához a szakácsuékat, hogy tőle vásároljanak. 
Osszevsárolt ugyanis több mázsa regényt és ezt 
ivekre osztva csomagoló papirosnak használja 
és igy a szakácsuék, kik hónapokon keresztül 
ettől a szatócstól hozták házi és konyhai czik- 
keiket, egy teljes regéuykütetet kaptak. A 
boltban ennek folytáu a következő jelenetek 
játszódtak le :

—  Kérek egy kiló kávét a „Szomorú 
kertész" negyedik ivébe csomagolva.

— Egy darab szappant a „Normafa 
titka" hatodik levelébe csomagolva.

—  Két deka sajtot „Szöktetés a zárdá­
ból" czimü regény hatodik levelébe csomagolva.

— Kérek a „Tintacseppek" hatodik 
ivébe 19 krért kulimászt . . .

—  Kerek az „Elő képek" folytatásában 
egy félrud szalámit.

A kereskedő ugyan kitűnő üzleteket csi­
nált ezzel a spekuláczióval, de a cselédtartó 
gazdák már kezdenek ellene töllépni, mert összes 
cselédségük olvas, a helyett, hogy munkáját 
végezué.

— (Főherczeg a Som ogyi színhá­
zában.) Fereucz Ferdiuaud íöherczeg, ki Sop­
ronban székel, a hét folyamán mar n é g y s z e r  
v o l t  a m a g y a r  sziuhazbau és mindig végig 
nézte az előadásokat. Kedden megtörtént az is, 
hogy „Az apósok" ez. vígjáték volt hirdetve és 
délben irt .Somogyi igazgatóuak, hogy ha lehet­
séges. adassa „A madarasz“ -t, mert a múltkor 
végig uézte és nagyon megtetszett neki. Rögtön 
jelentéseket hordtak szét es „A madarászat ad­
ták, még pedig oly kitűnő előadásban, hogy a fő- 
herczeg ismét bevárta az operette végét és 
vendégeivel együtt sokat tapsolt a szereplőknek.

— (P ályázat menyasszonyok ré­
szére.) A Gizella-alapitvanynak két 200 frtos 
helyére pályázat hirdetfetett. Az alapítványra 
igényt tarthatnak tisztek leányai vagy árvái, 
kik menyasszonyok. A bélyegtelen folyamod­
ványok a keresztlevéllel és a közel jövőben 
történendő férjhez meneteire vonatkozó igazol- 
ványnyal fölszerelve 1892. márczius 31 ig a 
Gizella-alapitvánvra czimezve Bées IX /2 Maximi- 
lian-Platz 2. küldendők.

— (Az állam tisztviselők katonai 
szolgálati viszonyai.) Az uj véderő tör­
vény, melynek -ntézkedései oly súlyos terhet 
raknak a nemzet intelligcs fiatalságának vállaira, 
kényszerítve őket arra, hogy a katouai bölcse- 
séget egy idegen nemzet uyelvén sajátítsák el 
s ha e hazafias önéizetüket mélyen sértő föla­
datnak megfelelni nem képesek, őket a második 
évi szolgálat szégyeuletes büntetésével sújtja, 
—  sok tekintetben az allamtisztviselök anyagi 
érdekeit is érzékenyen érinti. A régi katona­
törvény ugyauis úgy intézkedett, hogy a had­
kötelezettség lerovása végett bevonuló állami
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tisztviselőknek és alkalmazottaknak a hivatalból 
tényleg bekövetkezett eltávozásuk uapjától szá- 
mitva, még három havi fizetés járt. A belügy- 
minszter most arról értesítette a törvényhatóságo­
kat, hogy az uj véderötőrvéuy eletbeléptetése 
következtében a régi szabályok hatályon kivlil 
helyeztetnek, s helyettök kővetkező új intéz­
kedések lépnek életbe : Ha a hadkötelezettség­
ben álló hivatalnok k, szolgák hadszolgálati 
kötelezettségük lerovása végett akar rendes, 
akár tényleges szolgalatra behivatnak, rangjuk 
és hivatali minőségük megtartása mellett szám- 
fölöttieké válnak s állomásuk betölteudő, illet­
ményük távozásuk uapja.‘ói azonnal beszüntetendő 
és fölvett illetményeiken fölül egyéb javadalma­
zásban vagy segélybeu nem részesíthetők. 
Tényleges szolgálatuk letelte után pedig az erre 
vonatkozó okmányaikkal 30 nap alatt okvetlenül 
jeleutkezniök kell elöljáróságuknál, mely azutáu 
intézkedik elhelyezésükről, illetőleg jelentést tesz 
az illető miniszternek és saját költségén újból 
leendő elhelyezésükig előbbi illetményük utalvá­
nyozása mellett fölöttük rendelkezik. Ugyanily 
elbánásban részesülnek azok is, a kik időleges 
fegyvergyakorlatokra vonulnak be.

— (K atonatisztek özvegyeinek  
összeírása.) A c->. és k r. 52 ik hadkiegészítő 
parancsuoksag összeírja azou katouatis/.ti özve­
gyeket, kik az 1887-ik évi XX. és 1891-ik évi 
X. t.-czikkek értelmében n y u g d í j  b a u  mé g  
n e m  r é s s z e s ü l u e k  —  és pedig azou ok­
ból, bogy megállapítható legyen, vájjon — a 
hivatkozott törvények hatálya, —  a leudelke- 
zésre álló alap mellett — kiterjeszthető-e a jel­
zett özvegyekre is. Fölhívja tehát a hatóság e 
város területén tartózkodó oly katonatiszti (ka­
tonai hivatalnoki) özvegyeket, kik a törvényes 
nyugdíjban azért nem részesültek, mert a férj 
1887-ik évi április hó 30-au már elhunyt, — 
hogy legkésőbb május hó 1 ig saját érdekük­
ben a es. és kir. 52-ik számú hadkiegészítő pa- 
raucsuokságoál (Alsómalom utcza 3-ik sz. a ) 
jeleutkezzenek.

#
Fölhatalm azás külön czégjegy- 

zésre. W  e i 11 e r N. J. pécsi borkereskedő 
tudomásra hozza, hogy uuokabatyját és üzlettár­
sát W e i I 1 e r Gusztávot, valamint öcscsét Le  li- 
u e r Józsefet kUlün-külön czégjegyzésre fölba 
talmazta.

*
A z I. pécsi czipész társalat táucz- 

vigalma alkalmából a betegsegély/.ö-egyl^t ja­
vára fölülfizettek : Höfler testvérek 2 fit, Kohler 
Antal czipész Siklósról 2 frt, liupp János 3 trt, 
Kindl S. F. 3 frt, Kec-ikcméty József 2 frt, 
Szigvárt Ádám 2 frt, Malbern György 1 frt, 
Poszelt Reinhard 1 írt, Dezsöfi József 1 frt, 
Kraus András 1 frt, Reisch Gáspár 1 trt, Beu- 
czenleituer József 1 frt, Fux József 1 frt, Reisch 
Jáuos 1 frt Maradtunk mély tisztelettel es kö­
szönettel a rendező bizottság.

M Ű V É SZE T  IRODALOM .
* A  M agyar Géniusz hétről hétre 

szebb és tartalmasabb tesz. Legutóbbi szama 
J ó z s e f  f ő b e r c z e g  csaladjáról hoz érdekes 
dolgokat, s több alcsuthi kép is eleveuné teszi 
a lapot, mely ezúttal is fényes kiállításban és 
gazdag tartalommal jelent meg. — Az e heti 
szám tartalma különben következő : József fö­
herczeg családja körében (czimkép). —  József 
főberczeg legújabb müvének előszava, irta 
József föherczeg. —  József főberczeg Fiúméban, 
irta Thewrewk Istváu. —  Az alcsúthi kastély 
főbejárata (kép). —  Az alcshúti tó (kép). — 
József főberczeg esztergályos műhelye (kép). — 
József föherczeg sajátkezű levele (kézirat). — 
Józset föherczeg a honvédség főparancsnoka. 
— József föherczeg mint szakács, (irta Tewrewk 
István) —  Józset föherczeg miut kertész. -— 
„Nagymosáa- , (Baditz Ottó festméuye). —  Éj­
iéikor, külteméuy Gonda Dezsőtől (képpel). — 
„Franc- elbeszélés, irta Neruda. — „Keletre- , 
költemény Makai Emiltől (képpel) — Az 
utolsó Dey, elbeszélés Borostyaui Náudor- 
tól (három képpel). — Az athléta bal táucz- 
rendje (nyolez sportkép : „csárdás- , „keringő- , 
„tipegő- , „négyes- sat.) — A múlt bét : Udvari 
hírek ; — zenei élet; — irodalom (A Kisfaludy- 
társaság ülése képpel). — Színház. — Thurn- 
Taxis Egon herczeg (arczkeppel). — Arcakép- 
tanulmanyok I. (Egy női arczkeppel). — Talá­
nyok ; szerkesztői üzeuetek ; stb. A „Magyar

P É C S I  F I G Y E L Ő .
Géuiusz- szerkesztősége és kiadóhivatala Buda­
pest, Kerepesi út 14. Előfizetési ár félévre 5 frt, 
negyedévre 2 frt 50 kr. Uj előfizetőknek a régi 
számok is megküldhetők.

T A  N Ü G Y .
— Spitkó A lajos tankerületi fő ­

igazgató és az egységes középiskola  
kérdése. C s á k  y gróf, miniszter mar egy két 
uap óta értekezik a kultuszminisztériumban az 
ország jelesebb paedagogusaival az egységes 
középiskola kérdése fölött. A folyó hó 16 áu 
tartott értekezlet első szónoka S p i t k ó  Alajos 
tankerületi főigazgatónk volt, kinek e tárgyban 
tartott beszedet —  miután minket közelebbről 
is érdekel —  mi is ismertetjük olvasóinkkal. 
S p i t k ó  Alajos a különböző iskolák általáuos 
rendszeréből dedukálja az egységes középiskola 
szükségességét. A szakiskolák barom főcsoportra 
oszthatók. Az alsó rendű szakiskolák az elemi 
alapismereteket adják meg. A középfokú szak­
iskolák fővouását a behatóbb, de praktikus reá­
lis alapismeretek képezik, s ezt megoldja a pol­
gári iskola. Oly középiskola tehát, mely a pol­
gári iskola föladatát is megoldja, nem kívána­
tos. Négyféle szempontból vizsgálja az egysé­
ges középiskola szükségleteit : tartalmi-formális, 
szociális idealisztikus, szociális praktikus és végre 
pénzügyi szempontból. Tanítani kell a vallást, 
történelmét, nyelvet, irodalmat, természettudo 
mauyt, matematikát, rajzot. Nagy gondot kell 
fordítani a hazai történelemre, azonbau a világ­
történetet sem szabad elhanyagolni. Az új közép­
iskola legíontosabb tárgya: a nemzeti nyelv és 
irodalom; a magyar nyelv adja meg a gram­
matika-logikai alapot, melyen azután az idegen 
nyelveket lehet tanítani. Az ókori ideális kul­
túra érvéuyesitésére elégségesek a jó fordítások. 
A latiu nyelvre nézve az a véleménye, hogy 
auuak mégis kötelezőnek kell lenuie mindenkire 
nézve. A czél azouban nem fordítás latinra, ha­
nem a római irodalom megértése. Kulturális 
szempontból már idegen nyelvre is van szüksé 
güuk, azouban két idegen nyelvet ne ta­
nítsanak kötelezőn. A sok nyelvtanulás gyen­
gíti a realitások iráuti érzéket és károsan be­
folyásolja az anyanyel ven való fogalmazást. A 
természettudományokat tauitani kell, do a  taní­
tásnak ue legyeu szakszerű jellege. Rajz okve- 
tetleuüi szükséges. A humanióráknak túlsúlyban 
kell lenniük a természettudományi tárgyak fö­
lött, mert erkölcsi karakterré első sorban a hu­
mánus tárgyak nevelik az embert. Két tagozata 
legyeu a középiskolának, az alsó uégy osztályú, 
elemző rendszerrel. Az átmenet a polgári isko­
lából a középiskolába és viszont lehetőleg köny- 
nyü legyen. Különösen hangsúlyozza a p é n z ­
ü g y i ;  szempontokat ; nem szabad, hogy az új 
középiskola e tekintetben nehézségeket okoz­
zon. Ha az elágazás fent csak valamivel erősebb, 
vagy ha a negyedik elemi osztály a középiskola 
első osztályává tétetik ; akkor legalább barom 
új tanarra és három új tanteremre lesz szükség. 
Csuk teljesen egységes középiskola íelelue meg 
a czélnak, az ö t ö d ik osztálytól kezdve kevés 
óraszámra teijedö alternatív szakbéli tantárgyak­
kal, a milyen lehetne a görög és franczia nyelv, 
mint tisztán nyelvi stúdium, magasabb irodalmi 
czél nélkül.

C S A R N O K .
T ö v i s e s  a z  é l e t  ú t j a .

Elbea/.éléf», irta: Karay Anna.
— Folytatá» én vígé. —

Esküvő után elutaztunk. Messze elszakad­
tam gyermekkorom színhelyétől és az új vidé­
ken új életet kezdtem élűi, nyugodt, elégedett, 
boldog életet.

Legjobb augyalát adta nekem az ég. Há­
rom évig éltünk együtt, három évig éreztem, 
hogy nincs okom a sors elleu panaszra, mert 
olyan férjet mint az enyém volt, nincs olyau 
asszouy, a ki kepes lenne megérdemelni. Meg­
szerettem őt, meg kellett szeretnem szivem mé­
lyéből, igazán — és mikor megszerettem, el 
kellett vesztenem . . .

Meghalt, a z  a régi szívbaj elvitte öt, nem 
volt képes megmentem az a fölötte Őrködve le­
begő forró, mindenható szeretet, a mely pedig 
most nem volt —  h a z u d o t t  . . .

Mint midőn a folyondár mellől oszlopát 
kitépik, úgy omlottam a földre veszteségem sú­
lya alatt ; ott vonaglottam a földön, mint az 
örült, fájdalmamban véresre harapva ajkaimat, 
—  mind hasztalan ! A halál nem könyörül az élők 
kínjain, mind hasztalan, az éu oszlopom kidőlt.

Imola elhozott magához, a gyöngédség, a 
figyelem miuden nemével elhalmoztak és én 
mégis idegenül éreztem magam közöttük, otthou- 
talauabbui, mint egy széltől kergetett falevél.

Lelkem uapról-napra csüggedt, arczom 
napról-uapra halványodott s midőn kitombolta 
magát a lázas fájdalom s a gyaszfátyolt letet­
tem, rémülten vettem észre, hogy életem gyötrő 
kisértete, az a rég eltemetett és elhamvadtnak 
hitt érzelem kezd feljárni kísérteni . . .

Hasztaian volt minden imádkozás, haszta­
lan volt az éu megholt szentemet hívnom segít­
ségül ellene, az csak följött kísérteni, valahány­
szor azok a delejes sugáru, sötét szemek meleg 
részvéttel, őszinte rokonszenvvel nyugodtak ar* 
ezomou.

Csak tetszhalott volt, nem halt még meg 
egészeu, dörömbölni kezdett a sir aj táján . . . 
Csak vastag hamu fedte, nem hamvadt ki egé­
szen, föllobbant újra mint a parázs . . .

Föllobbant újra a kárhozat máglyája — 
és én éreztem, hogy ott maradnom előbb utóbb 
örüléshez vezet, az orvosok légvaltozást ajául- 
tak —  és éu Nizzába jöttem.

így ismertelek meg kedves kis Charitas ; 
szemedből láttam, bogy bánatban, árvaságban 
rokon vagy velem, még mielőtt egy szavadat 
se haliam s bogy bár a föld különböző vidé­
kén, mindkettőnk útja nagyon tövises.

Tőled úgy tudom a halál ragadta el leg­
kedvesebbedet. Nagy gyötrelem ; de vau hozzá 
remeuy ott föun a túlvilágban vetett erős hiten, 
mig szamomra uincs meuyország, niucs remény 
sem ott sem itt alaut.

Lásd gyermekem még nálad is van bol­
dogtalanabb e földön, —  viseld békén keresz­
tedet, a mely alól remélsz —  föltamadast . . .

*

Hosszú sóhajjal csuktam be a könyvet. 
Szegéuy Viola, szegény Charitás ! Tövises élet- 
úton jártok mind a ketteu, vér serked lábatok 
nyomán, pedig virágos ösvényt érdemeltek. Hogy 
melyik tövisesebb? én ucm mondhatom meg.

Ott ültünk ismét mind a hárman az illa­
tos gyepeu, a gyönyörű fekvésű dombtetőn, miut 
par hete. Az eu kis haldokló virágom már csak 
miut egy bájos, lenge árnyék.

Nagyon elfáradt, mig idáig sétált, bágyadt 
leje Viola keblén nyugodott, ki gyüugéden si­
mogatta fényes haját.

— Sok fájdalom ért e rövid élet alatt, — 
susogta halkau — de téged még több édes 
Violám. És téged meg sem tört meg úgy, miut 
eugemet ; rajtad ucm hagyott nyomot a küzde­
lem, a bánat ; büszkén, egyeucscu és kidegeu 
tudsz járni kelni, mig eu — nézd, mar alig tu­
dom a fejemet föoiartaui.

— Ne irigyeld azt tőlem kedvesem, a mely 
fa nem hajol meg a viharnak, auuak törnie 
kell

Elhallgattunk, mintha mindhárman a sza­
vak értelmén tüuüduéuk.

— Nekünk válnunk kell, kedves Charitas, 
— szólt Viola rövid szünet utau —  íme egy 
sürgöny haza hív Imola kis fiahoz keresztauyauak.

— És éu, — felelte Charitas —  épp most 
akartam mondani, hogy váluuuk keli, kedves 
Violám ; mert egy belső sugallat haza hiv, hogy 
miért? ha ram uézesz, úgy hiszem magyarázat 
nélkül is tudhatod . . .

— Tehát menjünk hazafelé is együtt, mig
lehet.
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Úgy is lett. Par nap uiulva utbau voltunk 

mindannyian, Szegény kis Cbaritas, tudtam, 
miért siet ; de tudtam azt in, bogy a drága sirt, 
melyhez siet, már nem éri el élve. Végkép el- 
bervadt már a szegéuy lassan hervadó virág . .

Kora reggel volt, még a nap sem kelt 
föl ; Cbaritás uom tudott pihenni ; remegd, tá- 
rnolygó léptekkel fölment a hajó fedélzetére* 
Nagy meglepetésére Violát már ott találta. Egy 
padou ült a fiatal aaszouy, meggüruyedt testtel, 
kezeibe temetve arczát. Cbaritas odament hozzá 
és gyöugédeu átölelte, — az összerezzent, mint 
a tetteu kapott bűnös.

—  Kedves Violán» — szólt a leányka bá- 
gyadtan hozzá simulva, — én meghalok. A té* 
reg, mely életemen rágódott, úgy érzem, hogy 
elcsendesült, munkája immár be van fejezve . . .

—  Kodves Cbaritas, a fa, mely nem hajolt 
meg a viharnak, úgy érzem — eltörött . . .

Midőn följött a nap, első sugarai két ha­
lottra estek, kik egymást átkarolva szuuyadtak 
egy kis pádon a hajó fedélzetén és álmodtak 
az örökkévalóságról.

Elösietett a hajóorvos és konstatálta, hogy 
miud a kettő halott. Egyik élet-lámpáját a sor­
vadas, a másikét gyorsan ölő méreg oltotta ki.

— Á f a ,  m e l y  n e m  h a j o l  m e g a  
v i h a r  u a k, a n n a k  t ö r n i e  k e l l ,  — most 
mar ertettem.

Néztem, néztem a két szép halvány ha­
lottat, kik tövises utjok végére érve pihentek 
cseudeseu ; szemembe könyfátyol borult, meg­
kérdeztem tőlük halkan susogva:

— Viszontláttad-e ? . . .
— Álmodsz-e róla ? . . .
Elvittek a boldogtalan fiatal asszonyt csil­

logó érczkoporsóban millió virággal, gyertyával 
díszített külön hajón — s mi lefektettük hal­
vány leánykánkat egyszerű fakoporsójába, me­
lyen csak két koszorú illatozott, enyém s nagy- 
nenj é. —  Azt eltemettek harsogó gyaszzenével 
a marványuyal rakott sírbolt mélyébe, —  ezt 
kikisértük csendes haraugszóval porló kedvesé­
hez a föld ölébe.

Milyen különbség uz utolsó utou, pedig az 
élet utjau együtt haladtak a tövisek között . . .

Es én, midőn sétára indulok, gyakran föl­
keresem a temetőt, gyakran meglátogatom ked­
ves hatottamat, kinek sírja fölött nem áll ma­
gas marvauyból obeliszk ; kinek porain nem nő­
nek diszvirágok ; hol a futóborostyán két kis 
fejlat ölel — s szemébe nézve az ingó vadvi­
rágoknak, hallgatva a fákon átsuhanó szellőt, 
úgy eltűnődöm : minden embernek van keresztje, 
de miért azoké a legsúlyosabb, miért azok a 
legboldogtalanabbak, kiknek szivök legjobb, 
lelkűk legnemesebb ? . . .

ÏH*2. február 20-án.__________

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Hogyan ültessük új szőlőinket ?

\ alamikor regen a bornak nem volt olyau 
üagy értéké, mint most, de régeu is lehetett, 
mntor még a vasúi dübörgő kerekei nem szalad­
jak oly messze azzal a mai napon már nagyra 
becsült portékával: a borral. Ma meg úgy va­
gyunk, hogy volna, a mi elvigye messze, s hoz- 
zou érette akár aranypénzt, melylyel ruhát s más 
mindenféle szükséges dolgot összevásárolhatnánk 
f̂ aládtagjaink részére, de sajnos uiucs mit cl- 
'■gyen, nem terem bor, nem kapunk pénzt, nem 
v,dietUuk ruhát és más szükséges dolgokat. Mu­
stja  azt a sok eladó szőlő, de ma csak szőlő­
i k  való hely igazabban mondva; mert szőlőt, 
melybeu bor terem, ma is sokan vennének, de 
csak olyant, a melyik mint a régi biztosan te- 
reüiüe sokáig, hogy az unokánk is eheasék róla, 

mivel ilyen szőlő most nincs, igy sok az eladó 
az> mert a szegény embernél hamar ott van a 

, megürüiese, de talán soha se is volt az 
e,°- De ha tovább megyünk, azt vosszttk észre, 
°gy megérzi ezt miudenki, mert a kádárnak

P l CSI F I G Y E L Ő
nincs muukája, a kapásnak nincs napszáma, a I 
kereskedőtől pénz nélkül nem lehet veuui sem­
mit. A ki szép új ruhábau járt (t. i. a kis sző­
lősgazda), most foltosodik.

No de uem festem hetükkel a szomorú 
képet tovább! Hiszeu mindnyáján tudjuk ezt, 
látjuk minden nap, s ez úgy vau az egész me 
gyében már, s még úgyabbul lesz rövid pár év 
alatt, mert 46.000 hold szőlő pusztulását nem 
csak egy megye, de egy ország is megérzi.

A régi jó öregek művelték a szőlőt, a ho­
gyan tudták, nem ügyeitek, hogy sorbau álla- 
uak e a tőkék vagy uem. Később belátták, hogy 
a soros szőlőben könnyebben lehet kapálni, dol­
gozni, szebb is, de egy igeu nagy dologra neui 
ügyeltek, azt rnon<ihatom, országszerte sehol sem. 
Azt ugyan jól tudta, s tudja miudeuki, hogy a 
szőlőt hegyoldalba ültetik, szóval lejtős helyeu, 
s a hegyek talaja uem mind jó  föld feuékig, de 
legtöbb helyen alól kő vau, mashelyt sovány 
agyag, majd homok sib.; s még se gondoltak 
arra, bogy ha a sorokban lefelé kapálnak, igy 
a kapával lassankint a földet miud lehuzogatják, 
s uyáron a nagy záporesők alkalmával a víz is 
segít iehordaui a jó puha talajiéteget, s egyszer 
csak szőlőterületük tetején nem lehet mar a 
kőtől kapálni, nem nő a tőke. Ez igeu sok sző­
lőben bekövetkezett már, hogy phylloxera uélkül 
is pusztulóbau vo.t sok szőlő teteje a termőréteg 
hiánya miatt.

Most új világot értünk, s különösen a bor­
termelés egészen más irauyt kell hogy vegyen, 
mert a régi eljárás most többet uem lesz jó. 
Most elöl Keli kezdeni még auuak is, a ki hires 
szőlősgazda hirébeu állott eddig, csak annyival 
vagyunk elebb Noé apánknál, hogy a bor ere 
jét ismerjük, Noé apuuk ezt nom ismerte s azért 
rúgott he állítólag, de aztau aunyival hátrább 
vagyunk, hogy a bor erejét sokan ismerik, s 
mégis berúguak. (Most ugyau uem olyan sokan, 
mint régen ! A szedő.) — Szóval elöl kell és 
pedig okosabhau kell elöl kezdem az új szőlő­
telepítést, mert aki most nem számit előre, köuy- 
nyeu kidobja a k s maradék pénzét is, s a mellett 
igeu nagy baj az is, hogy uem sok idő vau 
szamitgatui, varakozui másokra, hogy vájjon mit 
nyer az új szőlőjével, mer' ojiasra való hazai 

j nemes veszszőuk se lesz rövid par év alatt.
A k i  m e g p r ó b á l t  ma r  t ö b b  a m e ­

r i k a i  f aj  s z ő l ő t  a s z ő l ő j e  t a 1 a j a b a u, 
hogy azok közül melyik díszük uala legjobban 
pl. az aljban, a szőlő közepén, a tetejen, az  
ü l t e s s e n ,  ha t a l a j a t  j ó  2 l áb  mé l y  eu 
m e g f o r g a t t a ,  s v e s s z ő r ő l  is g o n d o s ­
k o d o t t  már .

De éppen i t t  j ö u a l e g f ő b b  d o l o g ,  
a mit le akarok írni, azt t. i., hogy h o g y a n  
ü l t e s s e n ?  —  Mert nem mindegy az, ha jól 
vagy rosszul ültetek, mivel az U 11 e t é s a l a k j a  
az új  s z ő l ő t e l e p í t é s  a l a p j a .  Nem azért 
kell most ritkábban Ultetui és keresztbe kapalui, 
mert nincs elég vessző, s a mi vau, az is draga, 
(itt Pécsen a legolcsóbb a világon) hauem azért, 
hogy egy tökének nagyobb hely jusson, a miből 
jobbau táplálkozzék, s igy szebb s sokkal |obb 
munkát lehessen végezni. Azt miudeuki tudja, 
hogy 4 aiiatuak való téli takarmányból uem le­
het 6-ot jól kiteleitotui, igy vau ez a szőlőtöké­
vel is, a mi 4 tökének való hely, oda uem lehet 
6-ot ültetni, mert egyik a másikát nyomja el, s 
kevesebb tökehez kevesebb karó is kell. De a 
mi legfőbb, most egy új töke, pl. egy ojtovany 
több fáradságba, költségbe korül, mint régeu 
egy döntés, bujtás költsége (pécsi napszám mel­
lett), de meg az ojtást döuteui, bujtaui nom le­
het, miül régeu, mert a nemezis a föld ala 
jut, s ott elpusztul; tehát keresztbe kell a begy 
lejtője iráuyaval Ultetui, hogy a kapálás keresztbe 
menjen, a talaj le uo kopjék, de másfelől meg 
ritkán kell Ultetui, mert másként nom lesz ele- 
geudő talaj, hogy telire az ojtványt jól bo le- 
be8seu fedni. —  De hiszen miuek bizonyítgatok 
annyit, hiszen miudeuki emlékezik még reá, hogy 
az útak, barázdák mellett végig-végig mindig 
szebbek voltak a tőkék, mindig szebb és jobb 
termés volt ezekeu, mert több levegő volt s a 
gyökereknek több tápláló talaja, mint beun a 
sűrű tőkéken. Inkább legyen 1000 szép jó termő 
tőkém, mint 1500 oly sürUeu ültetve, hogy ne 
tudjam kapáltatui, müvcltetui rendesem De még 
egy dolgot el kell mondanom, és pedig latta 
mindenki, hogy 1889 bon és 1891 ben a levelek 
a tőkékről lehullottak meg nyarou, mert a pero- 
nospora nevű gombabotogség azokat elszáritotta, 
megölte, de uiucs olyau község Barauyamegyó-

ben, a hol egy-két értelmesebb gazda ne per* 
metezte volna kékköves meszes vízzel, s azokná* 
a levelek megmaradtak, a termés jól megérett 
a szőlő vesszőjével együtt, hogy jövőre is legyen 
ereje termést hozni. A kinek igeu sürü az ülte­
tése, annak több kékköves viz is kell, s azon 
kívül a sűrűben nem is tud miuden levelet jól 
uiegperoietezni, mert egyi* a másikat eltakarja.

A leirottak utáu a helyesen gondolkozó 
szőlősgazdára bízom, hogy sűrűén, vagy helyesen 
ritkáu ültesse-e az új szőlőt.

(Folyt, köv.)

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K .
W. I. S ó r ó 8. Hagyjuk már a választási 

izgalmakat; csendesítsük le szépen a fölizgatott 
kedélyt. Látja, mi is hüvelybe tettük a fringiát. 
A csata bevegeztetett ; győző és legyőzött nyújt­
sanak egymásnak békejobbot. A pártszeuvedély 
a választás alatt még csak érthető aunyira a 
menuyire, talán jogosult is ; de a választások 
utáu már uem férfiakhoz illő.

N é v t e l e n  l e v e l e k e t  uem vobetüak
figyelembe.

T. Sz. B. A „Romáuez“ -nak nagy hibája 
a technika gyenge volta. Maga az alapgondo­
lat különbeu elég kedves tárgyat szolgáltat a
románezhoz.

X —y. Az a pécsváradi uyilatkozat nyom­
ban a maga értékére száll le, ba az ember 
megnézi az aláírásokat. Hagyjuk őket a maguk 
meggyőződésében A dolgokkal alapjában  ̂is­
merős nagyon jól tudja, hogy ha vala­
mely választásnál olyau vádak, minők ezek 
is és még nagyon sok hasonló, csak valami kis 
alappal úiruáuak, hat bizonyosak lebetüuk ie 
lóle, hogy kérvéuynyel támadnák meg a válasz­
tási, különösen a z o n  a részen. Azért hát csak 
uyugalom és béke !

N Y Í L T  - t  É R.*)

Kö s z ö net-ny il vánitás.
Mindazok, kik forrón szeretett jó  

fiunk, felejtbetleu kedves testvérüuk

Lengye! László
temetésén megjelenni szíveskedtek, kü- 
löuöseu pedig elhunyt kedvesünknek —  
a részvét és kegyelet oly szép jelét ta­
núsító — volt pályatársai, fogadják ez 
utou is legmelegebb köszönetüuk uyil- 
váuitasát.

Pécsett, 1892. február 16 án.

A bánatos szülök
é*

testvérek.

RTT• iij

1

Original

R I Ó I N Á L 4

Kellemes termésrote*
asztali- én gyógy víz Nas­
sau), mely elnyálkáso 

das-, hurut-, rekedtség-, hollyag é* gyomor bajokban jónak
bizonyult.

Tennék határozottan „Original" Selters-vizet 
kérni, mely kupakkal, vignetával és a dugón ,fOrigiual44 
felirattal van ellátva. — Raktáron mindenütt.

Seltersi vízszállítás Sellers Weiburgban (N*s<aa.)

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállat 
felelősséget A szerk.

L a p t u l a j d o n o s :

NA6Y FERENCZ.

Felelés szerkeszti :

HAKSCH LAJOS.
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H  i  r  d  © t  6
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gyári raktára Pécsett, « királyi
tábla palotájában
Eizer János

kereskedésében, a hol ezen gyárbau előál­
lított pezsgők eredeti gyári árakon kaphatók.

Hasonlókép raktáron tartatuak én mérsékelt 
áron arusittatnak a következő valódi trauezia 
pezsgők : P om ery és Greno, M oet és 
Chandon, R oederer és Cliqnot, továbbá 
hazai és franczia legjobb minőségű Cognac.

?
r

Csuz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, csípő- 
fájdalom, hátfájdalom ntl>. ellen legjobb bedörzaö- 
lés a Ricbter-fóle

H orgony-Pain - Expeller.
T6bb mint 20 év óta a legtöbb családban is­

meretes mint fájdalom-enyhítő szer <s majdnem 
minden gyógyszertárban kapható 40 és 70 krért. 
Minthogy utánzások léteznek, ennélfogva mindig 
határozottan :

„Horgony Pain-Expelleru
kérendő.

4535. sz.
1891.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Barauyamegye gyáuipéuz- 
tára végrehajtatóuak Szmaics Vászó kácsíalui 
lakós végrehajtást szenvedett elleni 248 írt 95 
kr. tőkküvetelés s járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a dárdai kir. jbiróság terUtetéu levő 
Kisfalad községben fekvő a kisfaludi 462. sz. 
tlkvbeu felvett 89. hsz házhelyre, udvartér és 
kertre az árverés 349 írtban ezeunel megálla­
pított kikiáltási árban elrendeltetik és hogy a 
feunebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi ni árt*/, 
hó 2. napján d. e. 10 órakor Kácsfalu k ö z ­
ségben a jegyző i  irodában megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsáráuak k10%*át, [vagyis 34 frt 90 
krt készpénzben vagy az 1881. évi 60. t. ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november 1-én 3333 sz. a. kelt igazság- 
Ugyminíszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Dárdán a kir. jbiróaágnál mint tlkvi ható­
ságnál 1891. évi október hó 4. napján.

Jobst B éla
kir, albiró.

ti
a legválasztékosabb étel is, ha nincs étvágyunk.

Az étvágy gerjesztésére úgy mint minden­
nemű gyomorbajok ellen melegen ajánljak t. 
olvasóink figyelmébe:

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható 30 kros eredeti dobozokbau a 

monarchia összes gyógyszertárában, valamint az 
E g g e r  A . fia gyógyszer különlegességi gyá­
rában.
Pécsett: Sipőcz 1st., Eneth János, Gőbel Kálmán, Zaiga 
László é« az irg. rend gyógysztárában. Mohácson : Luiszer 
Viktor es Özendrey Jenő gyógysz. Siklóson : Szent- 
györgyi Mór és Petrasch S. gyógysz. Pácsváradon : 
Dvoisüky Béla gyógysz. Dárdán : Czingelly örök és 
Dennár Pál gyógysz. Sásdon : Mandák Gy. Sándor 
gyógysz. Szt.-Lőrinczen : Szilágyi György gyógysz. Szi­
getvár: Salamon Gyula és Visy Sándor gyógysz. Bony- 
kádon Eibach Ödön gyógysz.

Idős és fiatal férfiaknak
ajáuljuk a dr. Müller orvosi tanácsos által 
ujaeb és nagyobbitott kiadásben megjelent 
iratot a

megzavart ideg 
Sexual-rendszer

gyökeres gyógyítása tanulmányozására.
Szabad szállítás borítékban 60 krért, le- 

vélbélvekben.
E d u a r d  B e n d t ,  Braunschweig.

' W • T- * . ‘ • •
Uj l  N i c k e l - f é l e  é r c z k o p o r s ó k. Uj !

„ K E G Y E L E T "  első pécsi temetkezési intézet
Pécsett. Perczel-(ó-pósta)utcza 22 ik sz. saját házában.
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Van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek ezennel teljes tisztelettel tudomására 
hozni, hogy intézetünket újból szerveztük és tetemesen kibővítettük, úgy, hogy minden te­
kintetben a legmagasabb igényeknek is képesek vagyunk megfelelni.

Rendezünk szép temetéseket pompás üveesgkoesikban, raktárt tartunk fa- és é r c /k o -  
porsók, valamint sir koszorú k bó l ,  elvállalunk hulla-ftzáll itásokat légmentes érczkopor- 
sókban a bel- és külföld minden irányában.

Törekvésünk oda irányuland, bogy mint I-ső pécsi temeke/.ési intézet minden tolako­
dás nélkül pontos szolgálat és valódi (nem látszólagos) olcsóság által mint eddig, úgy ezu­
tán is a minden oldalról tanúsított bizalmát továbra is kiérdemeljük.

További tévedések kikerülése végett bátorkodunk újból kijelenteni, hogy intézetünk 
kezelésével, temetések felvételével és rendezésével

van megbízva.
Maradtunk kiváló tisztelettel

H artl Ferencz és társai
Kindl Ferencz, Szigriszt János, Lauber Rezső, 
özv. Hoffman Károlyne, özv. Erihoffar Ferenczné

P o s t a  e s  t á v i r d a  c z i m :  „ K e g y e l e t ” P é c s .
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Ház eladó.
Baranya-Szt.- Lőrinczen a vá­
sártéren lévő I2l-ik számú ház,
mely áll : 2 kényelmes lakás és gazdasági 
félszerból, belsőséggel együtt, szabad kéz­
ből eladó.

Értekezhetni az ott lakó tulajdonosnő
Puppits Györgynével.

647. sz.
tkv. 1892.
/Árverési hirdetmény.

A péCHi kir. törvényszék iniut tlkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Dr. Pick Mól és Dr. Pa- 
zsitzky Ede csatlakozott végrehajtatúkuak Ébret 
Henrik és neje Kothermel Julianna végrehajtást 
szenvedett elleni végrehajtási ügyében Konstau- 
czer Autal áltál tett magasabb ajánlat folytán 
a pécsi kir. törvényszék és a pécsváradi kir. 
járásbíróság területén levő Uidasdon fekvő a hi- 
dasdi 318. sz. tjkben felvett 483. hszsz. 2. sz. 
malomra, udvar és kertre, 479, 480, 624, 630 
és 631 hszsz. A kvöségekre a tett magasabb
ajánlati összeg 5 170 frtbau mint ezeunel meg­
állapított kikiáltási árban az ujabbi árverést el­
rendelte, h hogy a fenebb megjelölt ingatlanok 
a/. 1892. évi martins hó 21. napján d.
10 órakor Hidasd község házánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron felül foguak eladatui

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsáráuak 1 0 7 , -át, vagyis 517 forintot 
készpénzben, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 42. 
§-aban jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 60. t. c/.. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöieges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltat ni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1892. évi január hó 14 ikén.

Lukrits István
kir tör/ényszéki bíró.

• * WW&5r:íí--

Kneipp-Malátakávájs, ! ^
az egyetlen babkávé izével és 

illatával bíró malatakávé.
4 O : •ÜssJ}
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Soüasua B íito u a n  csupán m á é n  C M S í & r . j #
1 fenti TMicimn.
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Maager Vilmos-féle valódi tisztított

DORSM ÁJOLAJ
M aager Vilmostól, Bécsben.

első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könn yű  emétfZthetöségónél 
fogva gyermekeknek is különsen ajáultatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az 
orvos az egé*z testi szerv ezet, kü lönösen  a m ell és tüdő erősítését, a test sú lyá ­
nak gyarapodását, a nedvek  jav ításá t, va lam in t általában a vér tisztítását el 
akarja érn i.

Egy üveg ára 1 írt és kapható a gyári raktárban Bécsben III./3. Heumarkt 3., valamint

az osztrák-magyar monarchia legtöbb gyógyszertárában.

P é c s e t t  k a p h a t ó :  Sipöcz István. Zsiga László, Erreth János és az Irgalmasok gyógyszertára 
ban ; Reeh Vilmos, Spltzer fia és Koszi János kereskedésében

Foméltóságu H erczeg Esterházy M iklós úr javaira biróilag kinevezett 
zárgondnoksága nevében ezennel közhírré tétetik: hogy Ó-Dombóváron tulajdonát
képező

felső kis korcsmát kelteikével
együtt örök áron eladja a folyó év és hó 25-ik napján a helyszínén délelőtt
11 ór akor tartandó nyilvános árverezésen./

Az árverezési feltételek O-Dombovárott a herczegi kerületi felügyelőségi
dában betekinthetők.

/
Kelt O-Dombóvárott, 1892 . február hó 1 5 -én.

fél

iro-

Dombóvár-ozorai és kapós v ár-bar anyaszent- 
lorinczi uradalmak kér illeti Fel ily y elősé ye :

Paál József s. k.,
kerületi felügyelő.

30. szám 
1892Árverési hirdetmény.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. é. LX. t. 
ez. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a dárdai kir. járásbíróság 6490/91. száma vég­
zése által Nedler Sándor végrehajtató javára 
Majorics Károly ellen 150 frt töke és jár. kö­
vetelés erejéig elrendelt s 1891. évi deczember 
hó 27. foganatosított kielégítési végrehajtás al­
kalmával biróilag lefoglalt és 684 frt 45 krra 
becsült 15 hordó borból álló ingóságok nyilvá­
nos árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 28. 1892. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Bo- 
dolya községhez tartozó Csibagád csárdá­
ban, azaz alperes lakásán leendő eszközlésére 
1892. év február hó 24-ik napjának dél­
előtti 10 órája határidőül kitüze tik és ahhoz 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t, ez. 107. §-a ér­
telmében a legtöbbet ígérőnek becsarou alul is 
eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ahau megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1892. évi febr hó 9. napján.
Schönbergcr Sá Jl uel

kir. bír. végrehajtó.
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Tőzsdei spekuláczió.
Alólirott váltóház a napirenden levő valutareudezés folytáu tisztelettel felhívja a u. 

é. közönség becses figyelmét ügy a tőkebefektetésre, valamint a speknláczióra.
A bécsi tárgyalasak koztudomasra jutváu, a tőzsdei helyzet igen kedvező, a 

mérvadó spekuláczió papírok rohamosan emelkedtek, és befektetési értékek nagy mennyi­
ségben vásároltattak.

Kitűnő összeköttetéseim és megfelelő tőkémnél fogva

tőzsdei megbízásokat
a legpontosabban és a legkuláusabbau ezközölhetek.

Tudakozódásoknak, melyek semmi transactióra nem köteleznek, ugyszinte tőzsdei 
megbízásoknak legszigorúbb titoktartást biztosit

Lustig Miksa váltóháza
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alapittatott 1 885 .

Budapest, Váczi-körut 43. Telefon 1335.

a legjobb szivarkapapir
kapható A l t  ó ^  I $ o ! i r n  keresketlénében Pecaet*

I h ' O  * 1 .  f l O ü ü
mezőgazdák, földmivesek, szeszfőző, ma­
lom és gyártulajdonosoknak. Vásárlók a
legmagasabb áron bármily állapotban levő
gözm ozdonyokat, 
csépi ögarniturákat,
szeszfőző és malomberendezésí tárgyakat, 
ócska vasat és érczet

készpénzfizetés mellett

G r ü n w a l d  Adol f  Budapest
V I -  G y ú r - u t c z a  T .  jsws.

l
' Tm V 1

J  ■» ‘Ál K
• 'n  . ̂ •; *

Lesen na^yobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák, mindennemű fa-, vas- és kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök, függönytar-
ók, és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy b ú torvásárlások  nálam ép oly jutányosán 
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Bécsben.

t»»



József Pécsett.
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatvány raktár, írószer és papirkereske

dcsében kapható :
Valódi „Anthracen-ténta.“
Valódi „A lizarin-ténta.“
Valódi „K irály-ténta .“ l
Valódi „G allus-ténta.“

Piros és kék ténta.
Pecsét-viasz, pecsét-festék.

K ök orsók b a n  és ü v eg csék b en . ( Kü l f ö l d i

és hazai gyártm án y.)

F ekete  és színes Írónők .
Radir-gumi, gumi arabicum, oldva. Tollak és tollnyelek.

Író-, foga tini és itatós-papírok.
cl

kitűnő szer tinta-, vörösbor- és g y ü m ö lcs fo lto k  eltávolítására fehérneműből és papírról.
■_ WktÊ I I I  50 finom levélpapír és 50 levélboriték

w  E “ | j l l 3 l l l G " l w l l l l w  díszes dobozban 70 kr.

Jelző ténta, kimoshatatlan.
S minden e szakmába vágó czikk.

Állam érem
haladás- és versenyképességért

Kiállítási aranyérem
s z é p  és  j ó  m u n k á é r t .

X  '
>- ■ st
•* w
w *■

V r" ' '  •

í í  !*% ry j
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é k s z e r é s z , ó r á s  és 1 át  s z e r  é s z

PÉCSETT. Műhely :
K irá ly -u tcza , M cstrics féle házban

Főüzlet :
K irá ly -u tcza , H attyú -épü letben .

T. ez.
Ezzel van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására ajánlani, miszerint —  egy általáqosan 

érzett szükségen segítendő —  üzletemet újabb időben egy szélesebb munkakörü

vésnöki műhelylyel
)is kibővítettem és az ez iránybani legkényesebb műigénynek megíelelőleg minden e szakmába vágó 

munkálatoknak, u. m. bárminemű arany- és ezüst-, vagy más fém- v. kőre vésendőüzleti, hivatalos v. magánhasználatú pecsétnyomók, érmek, czimerek, domborművek,legdiszesebb jelvények és monogrammok
s több effélék gondos és jutányos elkészítésére vállalkozom s kívánatra a készítendők rajzaival előze­
tesen is szolgálok.

Midőn üzletem ezen uj ágát is igen t. vevőim kegyes pártfogásába ajánlani bátorkodom, kérem ez irány­
bani nagybecsű megbízásaikat, a melyekkel szemben szokott módon törekedni fogok kész szolgálataimat teljes 
megelégedésükre érvényre juttatni.

Egyben bátorkodom nagyválasztéku ékszer- és óra-készletem re s különösen l á t s E e r - r a k t & r o m r a  
utalni, a melyet utóbbi időben rendkívül dúsan s kedvező beszerzési feltételek mellett lelszerelvén, azon kel­
lemes helyzetben vagyok, hogy még a nagyvárosi versenynyel is mérkőzve, tisztelt vevőimet a lehető legmér­
sékeltebb árak mellett kiszolgálhatom.

Üzletem bármely szakosztályából kívánatra választékküldeménynyel a vidékre is készségesen szolgálok.
Kiváló tisztelettel

SCHÖNWALD IMRE.

N yom atott T a iza  «Józsefnél P écsett, 1891.


